中国語アプリケーション（映像翻訳）補助教材

爱是一颗幸福的子弹 第十五集
単語・表現
（007）尽管jǐnguǎn （ほかのことは気にせずに）どんどん、遠慮なく
（例）你有些什么难处，尽管跟我说好了。（何か困ったことがあれば、遠慮なく言ってくれ）
（010）显得xiǎnde （いかにも、明らかに）～のように感じる、見える、聞こえる
（010）见外jiànwài 他人行儀な態度をとる
（例）称官职啊，不是显得见外了吗？（役職で呼ぶなんて他人行儀に聞こえる）
（012）拿～当朋友ná～dāng péngyou ～を友達とみなす
（例）你再这样可就没拿我当朋友啊。（それじゃ私を友人と思っていないみたいじゃないか）
表現

“尽管～”
「ほかのことを気にせず」あるいは「遠慮なく」何かするように促す際、“尽管～”という副詞が使われます。
（例）你有些什么难处，尽管跟我说好了。（007）
練習問題

1 何かご要望があれば、遠慮なくお出しください。
有什么要求，尽管提出来。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

2 何か手伝ってほしいことがあれば、どんどん言ってください。遠慮なさないでくださいね。
你有什么需要我帮忙的，尽管告诉我好了，千万不要客气。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

3 あなたはその服を着ると若々しく見えます。
你穿这件衣服显得年轻。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

4 古くからの友人じゃないですか、それじゃあまりにも他人行儀ですよ。
我们是老朋友了，你这样太见外了。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

スキット
	1
	雷处长
	请进

	
	
	どうぞお入りください

	6
	雷处长
	我在这儿一直等着你呢

	
	
	きみをここでずっと待っていたんだ。

	7
	雷处长
	你看　我们现在同事了　 你有些什么难处　尽管跟我说好了

	
	
	これからは同僚だ。 何か困ったことがあれば、何でも言ってくれ。

	8
	江林
	那太谢谢您了　雷处长

	
	
	ありがとうございます。 雷所長。

	9
	雷处长
	唉　别这么客气嘛　 以后啊　你就叫我老雷就行了

	
	
	遠慮するなよ。 これからは雷さんと呼んでくれ。

	10
	雷处长
	称官职啊　不是显得见外了吗

	
	
	役職で呼ぶなんて、他人行儀じゃないか

	11
	江林
	哎哟　那怎么行　不行不行

	
	
	それはだめですよ

	12
	雷处长
	小江　 你再这样可就没拿我当朋友啊

	
	
	江くん、 それじゃ私を友人と思っていないみたいじゃないか

	13
	江林
	那好吧　那我就叫您老雷了

	
	
	わかりました。 それじゃ、雷さんとお呼びすることにします。

	14
	雷处长
	唉　这就对了

	
	
	それでいいんだよ。


